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61.
Vyhláška ministra zahraničních věcí 

ze dne 16. března 1936 
o dalších přístupech k Madridské dohodě o po­

tlačování falešných údajů o původu zboží.

Podle čl. 5 Dohody o potlačování falešných 
údajů o původu zboží, uzavřené v Madridu dne 
14. dubna 1891, revidované ve Washingtone 
dne 2. června 1911 a v Haagu dne 6. listopadu 
1925, přistoupily k ní nově Maďarsko s účin­
ností od 5. června 1934 a pásmo Tangerské 
s účinností od 6. března 1936.

Tím doplňují se vyhlašovací doložky Do­
hody uveřejněné pod č. 23/1933 Sb. z. a n. a 
pod č. 419/1921 Sb. z. a n. a vyhlášky mini­
stra zahraničních věcí ze dne 8. srpna 1932, 
č. 146 Sb. z. a n. a ze dne 2. března 1934, č. 45 
Sb. z. a n.

Dr. Krofta v. r.

62.
Vyhiáška ministra zahraničních věcí 

ze dne 16. března 1936 
o dalších přístupech k Pařížské unijní úmluvě 

na ochranu živnostenského vlastnictví.

Podle čl. 16 Unijní úmluvy na ochranu živ­
nostenského vlastnictví, uzavřené v Paříži dne
20. března 1883, revidované v Bruselu dne 
14. prosince 1900, ve Washingtone dne
2. června 1911 a v Plaagu dne 6. listopadu 
1925, přistoupily k ní nově Švédsko s účin­
ností od 1. července 1934, Japonsko (s Ko­
reou, Formosou a Již. Sachalinem) s účinností 
od 1. ledna 1933 a pásmo Tangerské s účin­
ností od 6. března 1936.

Tím doplňuje se vyhlašovací doložka 
Úmluvy uveřejněná pod č. 22/1933 Sb. z. 
a n. a vyhlášky ministra zahraničních věcí 
ze dne 6. října 1921, č. 364 Sb. z. a n., ze 
dne 11. července 1931, č. 129 Sb. z. a n. 
a ze dne 2. března 1934, č. 44 Sb. z. a n.

Dr. Krofta v. r.

63.
Vyhiáška ministra .zahraničních věcí 

ze dne 16 března 1936 
o přístupu pásma Tangerského k Madridské 
dohodě o mezinárodním zápisu továrních nebo 
obchodních známek a o výpovědi Nizozemskou 

Indií.

Podle čl. 11 Dohody o mezinárodním zápisu 
továrních nebo obchodních známek, uzavřené 
v Madridu dne 14. dubna 1891, revidované 
v Bruselu dne 14. prosince 1900, ve Washing- 
toně dne 2. června 1911 a v Haagu dne 6. listo­
padu 1925, přistoupilo k ní pásmo Tangerské 
s účinností od 6. března 1936.

Nizozemsko vypovědělo za Nizozemskou 
Indii tuto dohodu dne 4. listopadu 1935, takže 
Dohoda pozbývá podle čl. 17 b) Pařížské unijní 
úmluvy pro Nizozemskou Indii účinnosti dnem
4. listopadu 1936.

Tím doplňuje se vyhlašovací doložka Do­
hody uveřejněná pod č. 24/1933 Sb. z. a n. 
a vyhlášky ministra zahraničních věcí ze dne
6. října 1921, č. 365 Sb. z. a n., ze dne 11. čer­
vence 1931, č. 128 Sb. z. a n., ze dne 20. května 
1933, č. 87 Sb. z. a n. a ze dne 2. března 1934, 
č, 46 Sb. z. a n.

Dr. Krofta v. r.

64.
Vyhláška ministrů zahraničních věcí 

a spravedlnosti 
ze dne 23. března 1936

o rozšíření účinnosti dodatkové úmluvy mezi 
republikou československou a Spojeným Krá­
lovstvím Velké Britanie a Severního Irska ze 
dne 15. února 1935 o civilním řízení soudním 

na Nový Foundland.

Vláda Jeho Britského Veličenstva oznámila 
podle čl. 8, odst. 1 dodatkové úmluvy mezi re­
publikou československou a Spojeným Krá­
lovstvím Velké Britanie a Severního Irska ze 
dne 15. února 1935 o civilním řízení soudním 
(č. 178/1935 Sb. z. a n.), že rozšířila účinnost 
této úmluvy na Nový Foundland.

Rozšíření nabývá účinnosti dnem 25. břez­
na 1936.

Dr. Krofta v. r. Dr. Dérer v. r.

Státní tislíárna v Praze.


